
short instructions
Important Information

Dear Customer,

Caution: Please note:

Please carefully read all the Information and explanations summarized here.
To maintain the long-term performance of your lifting bag, proper care is required.
Therefore, clean it after each use and, above all, remove any dirt and sharp or pointed objects that 
stuck to it.
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Please observe the safety instructions and the instructions for use and application of the lifting bag. Thank you 
for choosing our Coolmove lifting bag and wish you much pleasure in using it.
Your Coolmove Team

-

 

Ensure

 

the

 

surface

 

is clean

 

before

 

use

 

(remove

 

any sharp

 

objects or

 

pointed

 

stones).
Use

 

an

 

additional

 

base

 

if

 

necessary.

-

 

Do

 

not

 

drive

 

over

 

the

 

valve!
Under

 

no

 

circumstances should

 

you

 

drive

 

over

 

the

 

smooth

 

area

 

marked

 

XXXXXXXX

 

next

 

to

 

the

 

EVA

 

pad

 

on

 

the

 

valve

 

side!

 

This will

 

damage

 

the

 

valve.

 

This will

 

void

 

the

 

warranty!

 

(Image

 

1)

-

 

Apply the

 

handbrake.
-

 

Engage

 

the

 

gear

 

or

 

shift

 

the

 

automatic transmission

 

to

 

"P"
-

 

Depending

 

on

 

the

 

valve,

 

press and

 

turn

 

or

 

simply press and

 

release

 

the

 

valve.
-

 

Ensure

 

the

 

valve

 

is closed.

-1nflate

 

to

 

the

 

desired

 

height.

 

It

 

is recommended

 

to

 

raise

 

the

 

vehicle

 

slightly first

 

and

 

then

 

lower

 

it

 

to

 

the

 

final

 

height

 

by 
briefly pressing

 

and

 

releasing

 

the

 

valve

 

several

 

times.

 

This ensures that

 

the

 

valve

 

closes securely.
-

 

To

 

deflate,

 

press the

 

valve

 

button

 

and

 

turn

 

it

 

slightly,

 

or

 

simply press it,

 

depending

 

on

 

the

 

valve.

Protect

 

from

 

direct

 

sunlight.
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Safety instructions
1. Prevent dirt or water from entering the valve.
2. Keep all sharp or pointed objects away from your Coolmove lifting bag, as these could damage it.
4. Use the Coolmove lifting bag only for its intended purpose. Improper use (e.g., as a bath mat or car jack) could 
endanger your life and damage the product.
5. The lifting bag can be inflated to a maximum of 1.25 bar or 18 PSI and is designed for motorhomes/caravans with a 
total weight of 7,500 kg. Do not exceed the maximum load capacity of 2,000 kg.

Limitations of liability

In the event of slightly negligent breaches of duty, our liability shall be limited to the foreseeable, contractually 
typical, direct average damage.

Liability is excluded for slightly negligent breaches of insignificant contractual obligations. Insofar as our liability 
is excluded or limited, this shall also apply with regard to the personal liability for damages of our employees, 
workers, staff, representatives and vicarious agents.

The above limitations of liability shall not apply to Claims of the customer under the Product Liability Act and to 
Claims for bodily injury and damage to health or loss of life of the customer due to defective goods.
Warranty

 
and Service

Your
 
invoice

 
receipt

 
serves as proof

 
of

 
guarantee.

 
Please

 
störe

 
away safely!

There
 
is no

 
guarantee

 
case

 
if:

-
 
the

 
defect

 
was caused

 
by external

 
influences

-
 
the

 
defect

 
is a

 
result

 
of

 
natural

 
wear

 
and

 
tear

-
 
the

 
defect

 
was caused

 
by improper

 
Operation

 
or

 
when

 
components other

 
than

 
those

 
provided

 
were

 
used

-
 
all

 
kinds of

 
stains or

 
contamination

 
occur.

The
 
right

 
to

 
warranty Service

 
expires

-
 
Damage

 
due

 
to

 
improper

 
use

 
(i.e.

 
not

 
according

 
to

 
the

 
instructions for

 
use)

 
Manipulation

 
of

 
the

 
individual

 components (troubleshooting,
 
repair)

-  Damage caused by force majeure (fire, flood).

Notice
There is no entitlement to on-site Service.  A warranty Service does not extend the warranty period.  Any acceptance 
of complaints within the scope of the guarantee granted is subject  to the express reservation that  a subsequent 
inspection  confirms the  existence  of  a  guarantee  case.  If,  after  repair  or  replacement  delivery,  it  turns out  that  
there was no warranty Claim, the buyer is obliged to pay the invoice amount  resulting from the repair  and shipping 
without deductions.

This guarantee  does not  affect  or  influence  the  customer's statutory warranty Claims or  other  contractual  Claims 
against his seller.  Such Claims can optionally be asserted instead of the warranty Services promised here.

Die Gewährleistung erstreckt sich nicht auf Schäden, die durch die Verwendung des Produkts entstehen. 
The warranty does not include damage caused by use of the good
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!! NEVER place two pillows on top of each other - danger to life !!

- Improper handling and resulting damage or injuries.



Kurzanleitung

Wichtige Hinweise

Sehr geehrter Kunde,
lesen Sie bitte sorgfältig sämtliche hier zusammengefassten Hinweise und Erläuterungen.

Um die Eigenschaften Ihres Hebekissens langfristig zu erhalten, ist eine entsprechende Pflege erforderlich. 
Reinigen Sie es daher nach jedem Gebrauch und entfernen Sie vor allem Schmutz und scharfe oder spitze 
Gegenstände die daran haften.

Beachten Sie die Sicherheitshinweise und die Anleitung zum Einsatz und zur Verwendung des Hebekissens Wir 
danken Ihnen dafür, dass Sie sich für unser Coolmove Hebekissen entschieden haben und wünschen Ihnen viel 
Freude bei der Verwendung.

Ihr Coolmove - Team

Achtung Bitte beachten
- Vor Benutzung auf sauberen Untergrund achten ( scharfe gegenstände oder Spitze Steine entfernen. 
Notfalls zusätzliche Unterlage verwenden

- Nicht über das Ventil fahren!
Den glatten XXXXXXXX gekennzeichneten Bereich neben dem EVA Pad auf der Ventilseite Keinesfalls befahren!!!! 
Damit beschädigen sie das Ventil. Garantieverlust! (Bild 1)

-Handbremse anziehen
-Gang einlegen oder Automatik auf "P" stellen
- Je nach Ventil drücken und drehen oder nur durch drücken und loslassen des Ventils
- Vergewissern das das Ventil geschlossen ist.
-Bis zur gewünschten Höhe aufpumpen . Es empfielt sich das Fahrzeug zuerst etwas mehr anzuheben und dann 
durch mehrmaliges kurzes drücken und loslassen des Ventils auf die endgültige Höhe ablassen . Dadurch wird ein 
sicheres dichtes schließen des Ventils gewährleistet
- zum ablassen den Ventilknopf drücken und leicht drehen, bzw. nur drücken, je nach  Ventil

Vor direkter Sonneneinwirkung schützen
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Sicherheitshinweise
1. Vermeiden Sie, dass Schmutz oder Wasser in das Ventil eindringt.
2. Vermeiden Sie sämtliche scharfe und spitze Gegenstände in der Nähe von Ihrem CoverMio Hebekissen, da diese 

es beschädigen könnten.
4. Verwenden Sie das Coolmove Hebekissen ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.. Eine nicht vorgesehene 
Anwendung (z.B. als Badematte oderWagenheber) kann Ihr Leben gefährden, sowie zum Zerstören des Produkts 
führen.
5. Das Hebekissen kann mit maximal 1,25 bar oder 18 PSI befüllt werden, und wurde für Wohnmobile/-wagen mit 

einem Gesamtgewicht von 7.550 Kg entwickelt. Die maximale Traglast von 2.000 KG nicht überschreiten.

Haftungsbeschränkungen
Bei leicht fahrlässigen Pflichtverletzungen beschränkt sich unsere Haftung auf den nach der Art ihrer Leistung vor­
hersehbaren, vertragstypischen, unmittelbaren Durchschnittsschaden.

Bei leicht fahrlässigen Verletzungen unwesentlicher Vertragspflichten ist die Haftung ausgeschlossen. Soweit unsere 
Haftung ausgeschlossen oder beschränkt ist, gilt dies auch im Hinblick auf die persönliche Schadensersatzhaftung 
unserer Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Vertreterund Erfüllungsgehilfen.

Die vorstehenden Haftungsbeschränkungen gelten nicht für Ansprüche des Kunden nach dem Produkthaftungs­
gesetz und für Ansprüche wegen Körper- und Gesundheitsschäden oder bei Verlust des Lebens des Kunden durch 
fehlerhafte Ware.

Garantie und Service
Als Garantienachweis dient Ihr Rechnungsbeleg. Bitte sorgfältig aufbewahren!

Ein Garantiefall liegt nicht vor, wenn
- der Fehler durch externe Einflüsse verursacht wurde
- der Fehler eine Folge natürlicher Abnutzung ist
- der Fehler durch unsachgemäße Bedienung entstanden ist- Flecken oder Verunreinigungen aller Art entstehen 
(z.B. Reifenabdrücke)
Der Anspruch auf Garantieleistungen erlischt bei
- Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch (d.h. nicht nach Gebrauchsanweisung)

-
 
Manipulation

 
an

 
den

 
einzelnen

 
Komponenten

 
(Fehlersuche,

 
Reparatur)

-
 
Schäden

 
durch

 
höhere

 
Gewalt

 
(Feuer,

 
Überschwemmung).

Hinweis
Es besteht

 
kein

 
Anspruch

 
auf

 
Vor-Ort-Service.

 
Durch

 
eine

 
Garantieleistung

 
wird

 
die

 
Garantiezeit

 
nicht

 
verlängert.

 

Jede
 
Entgegennahme

 
von

 
Reklamationen

 
im

 
Rahmen

 
der

 
gewährten

 
Garantie

 
erfolgt

 
unter

 
dem

 
ausdrücklichen

 

Vorbehalt,
 
dass eine

 
nachträgliche

 
Überprüfung

 
das Vorliegen

 
eines Garantiefalles bestätigt.

 
Stellt

 
sich

 
nach

 
er­

folgter
 
Nachbesserung

 
oder

 
Ersatzlieferung

 
heraus,

 
dass es sich

 
um

 
keinen

 
Garantiefall

 
gehandelt

 
hat,

 
ist

 
der

 
Käufer

 

verpflichtet,
 
den

 
durch

 
die

 
Reparatur

 
und

 
Versand

 
angefallenen

 
Rechnungsbetrag

 
ohne

 
Abzug

 
zu

 
bezahlen.

Diese
 
Garantie

 
beeinträchtigt

 
oder

 
beeinflusst

 
nicht

 
die

 
gesetzlichen

 
Gewährleistungsansprüche

 
oder

 
sonstigen

 

vertraglichen
 
Ansprüche

 
des Kunden

 
gegen

 
seinen

 
Verkäufer.

 
Derartige

 
Ansprüche

 
können

 
wahlweise

 
anstelle

 
der

 

hier
 
zugesagten

 
Garantieleistungen

 
geltend

 
gemacht

 
werden.

Die Gewährleistung erstreckt sich nicht auf Schäden, die durch die Verwendung des Produkts entstehen. 
The warranty does not include damage caused by use of the good
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!! Legen sie NIEMALS 2 Kissen übereinander - Lebensgefahr !!

- Unsachgemäße Handhabung und daraus enstandene Schäden oder Verletzungen.




